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RÖVID INDOKOLÁS 
 

Cél és hatály 

A távközlési csomag 2016 szeptemberében került közzétételre, a telekommunikációs 

szabályozói keret átvizsgálását célzó jogalkotási és nem jogalkotási kezdeményezéseket 

tartalmaz. A csomag központi eleme az Európai Elektronikus Hírközlési Kódex létrehozásáról 

szóló irányelvre tett javaslat, amelynek célja a távközlési szabályok modernizációja, 

amelyeket utoljára 2009-ben aktualizáltak. A Kulturális és Oktatási Bizottság is 

különvéleményt készít erről a javaslatról (előadó: Curzio Maltese).  

A javaslat a távközlési csomag részét képezi, célja egy következetesebb és hatékonyabb 

intézményi szabályozói keret kialakítása az elektronikus hírközlés számára. Ezt azáltal hajtja 

végre, hogy megalapítja az Európai Elektronikus Hírközlési Szabályozók Testületét (BEREC) 

mint teljes körű funkcionalitást nyújtó, decentralizált uniós ügynökséget (az jelenleg egy 

olyan hibrid struktúra, amely a nemzeti szabályozó testületeket egyesítő alapvetően 

kormányközi testülettel rendelkezik harmonizált uniós szabályozói feladatok ellátása céljából, 

amit a BEREC Hivatal támogat, amely egy kis közösségi ügynökség, amely szakmai és 

adminisztratív támogatást nyújt maga a BEREC intézménye számára).  

A javaslat ezért elsősorban klasszikus ügynökségi rendelkezéseket tartalmaz a 2012. évi a 

decentralizált ügynökségekre vonatkozó közös megközelítéssel összhangban, amely a 

Parlament, a Tanács és a Bizottság közös megállapodása alapján jött létre. Egy helyre 

csoportosítja (2. cikk) a különféle jogszabályokban a BEREC-re bízott teljes feladatlistát, 

azokat is tartalmazóan, amelyeket az új az Európai Elektronikus Hírközlési Kódex értelmében 

bíztak rá. Míg bizonyos feladatok számot tarthatnak a Kulturális és Oktatási Bizottság 

érdeklődésére (pl. a BEREC szerepe vélemény kibocsátása terén a rádióspektrum szakértői 

értékelésével kapcsolatos nemzeti intézkedéstervezetekkel kapcsolatban), a feladatok 

lényegének szabályozása a Kódexre tett javaslatban szerepel. 

BEREC: a jelenlegi állapot fenntartása vagy teljes körű funkcionalitást nyújtó uniós 

ügynökség? 

Az előadó, a tárgyban készített számos nemzeti parlamenti beadvány olvasását és a 

kérdéskörrel kapcsolatos konzultációkat követően – a javaslattal kapcsolatos, a BEREC által 

képviselt véleményt nem is említve – tökéletesen tisztában van azzal, hogy vitatott annak 

kérdése, hogy a létező BEREC-struktúrát felszámolják és helyette egy teljes körű 

funkcionalitást nyújtó uniós ügynökséget hozzanak létre. Ennek ellenére az előadó 

véleménye, hogy ez a kérdés olyan mértékben alapvető, hogy azt az illetékes bizottság, az 

Ipari, kutatási és energiaügyi bizottság (ITRE) keretén belül kell kezelni, amely egyértelműen 

abban a pozícióban van, hogy a legjobban érti és látja át azt az intézményi struktúrát, amely a 

leginkább illik az elektronikus kommunikáció szabályozói környezetéhez. Az előadó által 

előterjesztett módosítások nem érintik ezt az alapvető kérdést. 

A BEREC ennek ellenére egyértelműen kihatással van olyan politikai területekre, amelyek 

számot tarthatnak a Kulturális és Oktatási Bizottság érdeklődésére, különösen egy olyan 

világban, amelyben a mind a távközlést, mind pedig a műsorszórást átfogó hasonló 

szabályozók jelentik a normát, és ahol a hálózatsemleges online (OTT) tartalomszolgáltatás 

egyre nagyobb jelentőségű. Az előadó célja ezért, hogy biztosítsa a nemzeti szabályozó 

hatóságok és azok tagjainak függetlenségét olyan módon, hogy gondoskodik arról, hogy a 
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BEREC-javaslat teljes mértékben összhangban legyen az Európai Elektronikus Hírközlési 

Kódex létrehozásáról szóló irányelvre tett javaslat 7. cikkében foglalt rendelkezésekkel.   

Az előadó álláspontja  

 

Az előadó korlátozott számú célzott módosítást terjesztett elő a bizottsági javaslat 

vonatkozásában. Egyes módosítások célja bizonyos rendelkezések tisztázása vagy azok 

olvashatóságának javítása. A legtöbb módosítás célja annak hangsúlyozása, hogy a BEREC 

feladatának teljesítését és munkájának végzését azoknak az általános célkitűzéseknek a 

megfelelő figyelembevételével kell, hogy ellássa, amelyek a kulturális és nyelvi sokszínűség, 

valamint a médiapluralizmus elősegítését célozzák, amint az az Európai Elektronikus 

Hírközlési Kódex létrehozásáról szóló irányelvre tett javaslat 3. cikkében szerepel. 

Egyes módosítások célja annak biztosítása, hogy a BEREC munkacsoportjai a politikai 

érdekek lehető legszélesebb skáláját képviseljék, és a fentebb említett általános 

célkitűzésekkel összhangban működjenek, illetve hogy a BEREC munkája során aktív 

kapcsolatot tartson fenn az érdekeltek lehető legszélesebb körével.  

A előadó végül hangsúlyozza annak ésszerűségét, hogy a BEREC az egyéb uniós szervekkel, 

ügynökségekkel, hivatalokkal és munkacsoportokkal együttműködjék, azaz biztosítsa a 

szakpolitikai koherenciát és hatékonyságot. Hangsúlyozza továbbá, hogy ezt az 

együttműködést – konkrétan az olyan entitásokkal, mint az audiovizuális 

médiaszolgáltatásokkal foglalkozó európai szabályozók csoportja és az európai 

rádiófrekvencia-politikával foglalkozó csoport – a BEREC munkája részeként engedélyezni 

kellene annak érdekében, hogy biztosítsák az általános szakpolitikai következetességet és 

hatékonyságot.   

 

 

MÓDOSÍTÁS 

A Kulturális és Oktatási Bizottság felkéri az Ipari, Kutatási és Energiaügyi Bizottságot mint 

illetékes bizottságot, hogy vegye figyelembe az alábbi módosításokat: 

Módosítás  1 

Rendeletre irányuló javaslat 

7 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(7) A BEREC és a BEREC Hivatal 

pozitív módon járult hozzá az elektronikus 

hírközlésre vonatkozó szabályozási keret 

konzisztens végrehajtásához. Ennek 

ellenére még mindig jelentős különbségek 

(7) A BEREC és a BEREC Hivatal 

pozitív módon járult hozzá az elektronikus 

hírközlésre vonatkozó szabályozási keret 

konzisztens végrehajtásához. Mindamellett 

még mindig jelentős különbségek vannak a 
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vannak a tagállamok között a szabályozási 

gyakorlat tekintetében. A BEREC és a 

BEREC Hivatal irányítási struktúrája 

továbbá nehézkes, és szükségtelen 

adminisztratív teherrel jár. A 

hatékonyságnövelés és a szinergiák 

biztosítása, az Európai Unió elektronikus 

hírközlési piacának fejlődéséhez való 

további hozzájárulás, az összes uniós 

polgár és vállalkozás nagyon nagy 

kapacitású adatkapcsolathoz való 

hozzáférésének és az ilyen adatkapcsolat 

elterjedésének előmozdítása, az 

elektronikus hírközlő hálózatok, 

szolgáltatások és kapcsolódó létesítmények 

biztosítása terén fennálló verseny, valamint 

az Európai Unió polgárai érdekeinek 

támogatása érdekében e rendelet a BEREC 

uniós decentralizált testületként való 

létrehozásával a BEREC szerepkörének 

megerősítésére és irányítási struktúrájának 

javítására törekszik. Ez megfelel továbbá a 

BEREC számára az Unión belüli 

barangolás kapcsán feladatokat megállapító 

531/2012/EK rendelet, a BEREC számára 

a nyílt internet-hozzáférés és az Unión 

belüli barangolás kapcsán feladatokat 

megállapító 2015/2120/EU rendelet, 

valamint a BEREC számára számos új 

feladatot (például határozatok és 

iránymutatások kiadása számos 

témakörben, műszaki jelentések, 

nyilvántartások vezetése és a belső piaci 

eljárásokról a piacszabályozásra, valamint 

a rádióspektrum használati jogainak 

elosztására vonatkozó nemzeti 

rendelettervezetre vonatkozó vélemények 

kiadása) megállapító irányelv alapján a 

BEREC jelentősen kibővített szerepének 

tükrözésére vonatkozó igénynek is. 

tagállamok között a szabályozási gyakorlat 

tekintetében. A BEREC és a BEREC 

Hivatal irányítási struktúrája továbbá 

nehézkes, és szükségtelen adminisztratív 

terhekkel jár. A hatékonyságnövelés és a 

szinergiák biztosítása, az Európai Unió 

elektronikus hírközlési piacának 

fejlődéséhez való további hozzájárulás, az 

összes uniós polgár és vállalkozás nagyon 

nagy kapacitású adatkapcsolathoz való 

hozzáférésének és az ilyen adatkapcsolat 

elterjedésének előmozdítása, az 

elektronikus hírközlő hálózatok, 

szolgáltatások és kapcsolódó létesítmények 

biztosítása terén fennálló verseny, valamint 

az Európai Unió polgárai érdekeinek 

támogatása érdekében e rendelet a BEREC 

uniós decentralizált testületként való 

létrehozásával a BEREC szerepkörének 

megerősítésére és irányítási struktúrájának 

javítására törekszik. Ez megfelel továbbá a 

BEREC számára az Unión belüli 

barangolás kapcsán feladatokat megállapító 

531/2012/EK rendelet, a BEREC számára 

a nyílt internet-hozzáférés és az Unión 

belüli barangolás kapcsán feladatokat 

megállapító 2015/2120/EU rendelet, 

valamint a BEREC számára számos új 

feladatot (például határozatok és 

iránymutatások kiadása számos 

témakörben, műszaki jelentések, 

nyilvántartások vezetése és a belső piaci 

eljárásokról a piacszabályozásra, valamint 

a rádióspektrum használati jogainak 

elosztására vonatkozó nemzeti 

rendelettervezetre vonatkozó vélemények 

kiadása) megállapító irányelv alapján a 

BEREC jelentősen kibővített szerepének 

tükrözésére vonatkozó igénynek is. 

 

Módosítás   2 

Rendeletre irányuló javaslat 

7 a preambulumbekezdés (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 
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 (7a)  Az elektronikus hírközlésre 

vonatkozó szabályozási keret 

végrehajtása, valamint a kommunikációs 

technológia és szoftverek terén elért 

fejlődés hatására nagy előrelépéseket 

tettünk abban, ahogyan a kultúrát és a 

kulturális tartalmakat terjesztjük és 

ahogyan az európai állampolgárok 

hozzájuk férnek. Azonban az 

infrastruktúra egyenlőtlen lefedettsége és 

a bezáródási hatások mély digitális 

szakadékokat teremtettek. E szakadékok 

áthidalása, valamint az új szakadékok 

kialakulásának megelőzése érdekében, 

különösen a kulturális sokféleség és a 

többnyelvűség kapcsán, a BEREC – a 

problémák nagyságrendjének megfelelő 

eszközök használatával – azon 

intézmények közé tartozik, amelyeknek a 

tágabb kulturális és társadalmi hatásokat 

is figyelembe kell venniük az 

iránymutatások, vélemények és más 

jellegű szövegek közzétételekor. 

 

Módosítás  3 

Rendeletre irányuló javaslat 

10 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (10a) A BEREC feladata, hogy a rábízott 

feladatokat az Európai Unió működéséről 

szóló szerződés 167. cikkének megfelelő 

figyelembevételével lássa el a kulturális és 

nyelvi sokféleség és a médiapluralizmus 

elősegítésének, az irányelv 3. cikke (1) 

bekezdésében megfogalmazott általános 

célkitűzése, továbbá az UNESCO a 

kulturális kifejezések sokszínűségének 

védelméről és előmozdításáról szóló, 2005. 

évi egyezményben foglalt célkitűzések 

megvalósítása érdekében. 

Indokolás 

Annak hangsúlyozása, hogy a kulturális és nyelvi diverzitás és médiapluralizmus 

előmozdításának általános célkitűzései kell, hogy irányítsák a BEREC munkáját, mivel az 



 

AD\1124362HU.docx 7/24 PE599.567v02-00 

 HU 

elektronikus kommunikációval (pl. a rádióspektrum-elosztással) kapcsolatban hozott döntések 

éppen ezekre a területekre lehetnek hatással. Emlékezetbe idézve ebben a tekintetben az 

UNESCO-egyezményt. 

 

Módosítás  4 

Rendeletre irányuló javaslat 

11 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(11) A BEREC számára szükség esetén 

és azok szerepkörének sérelme nélkül 

engedélyezni kell az együttműködést más 

uniós szervekkel, ügynökségekkel, 

hivatalokkal és tanácsadó csoportokkal, 

különösen a rádiófrekvencia-politikával 

foglalkozó csoporttal29, az Európai 

Adatvédelmi Testülettel30, az audiovizuális 

médiaszolgáltatásokkal foglalkozó európai 

szabályozók csoportjával31 és az Európai 

Uniós Hálózat- és Információbiztonsági 

Ügynökséggel32, valamint a meglévő 

bizottságokkal (mint például a hírközlési 

bizottság és a rádióspektrum-bizottság). 

Engedélyezni kell továbbá a harmadik 

országok illetékes hatóságaival, különös 

tekintettel az elektronikus hírközlés 

területén illetékes szabályozó hatóságokra 

és/vagy az ilyen hatóságok csoportjaira, 

valamint a nemzetközi szervezetekkel való 

együttműködést, ha az szükséges a 

feladatai végrehajtásához. 

(11) A szakpolitikai következetesség és 

feladatainak hatékony, valamint a 

szélesebb körű európai uniós célkitűzések 

megfelelő figyelembevételével történő 

ellátása érdekében a BEREC számára 

szükség esetén és azok szerepkörének 

sérelme nélkül engedélyezni kell az 

együttműködést más uniós szervekkel, 

ügynökségekkel, hivatalokkal és tanácsadó 

csoportokkal, különösen a rádiófrekvencia-

politikával foglalkozó csoporttal29, az 

Európai Adatvédelmi Testülettel30, az 

audiovizuális médiaszolgáltatásokkal 

foglalkozó európai szabályozók 

csoportjával31 és az Európai Uniós 

Hálózat- és Információbiztonsági 

Ügynökséggel32, valamint a meglévő 

bizottságokkal (mint például a hírközlési 

bizottság és a rádióspektrum-bizottság). 

Engedélyezni kell továbbá a harmadik 

országok illetékes hatóságaival, különös 

tekintettel az elektronikus hírközlés 

területén illetékes szabályozó hatóságokra 

és/vagy az ilyen hatóságok csoportjaira, 

valamint a nemzetközi szervezetekkel való 

együttműködést, ha az szükséges a 

feladatai végrehajtásához. 

__________________ __________________ 

29 A 2002. július 26-i 2002/622/EK 

határozat a rádiófrekvencia-politikával 

foglalkozó csoport létrehozásáról (HL L 

198., 2002.7.27., 49. o.). 

29 A 2002. július 26-i 2002/622/EK 

határozat a rádiófrekvencia-politikával 

foglalkozó csoport létrehozásáról (HL L 

198., 2002.7.27., 49. o.). 

30 Létrehozva a természetes személyeknek 

a személyes adatok kezelése tekintetében 

történő védelméről és az ilyen adatok 

szabad áramlásáról, valamint a 95/46/EK 

30 Létrehozva a természetes személyeknek 

a személyes adatok kezelése tekintetében 

történő védelméről és az ilyen adatok 

szabad áramlásáról, valamint a 95/46/EK 
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irányelv hatályon kívül helyezéséről szóló, 

2016. április 27-i 2016/679/EU európai 

parlamenti és tanácsi rendelet (HL L 119., 

2016.5.4., 1. o.) értelmében. 

irányelv hatályon kívül helyezéséről szóló, 

2016. április 27-i 2016/679/EU európai 

parlamenti és tanácsi rendelet (HL L 119., 

2016.5.4., 1. o.) értelmében. 

31 [...] irányelv. 31 [...] irányelv. 

32 Az Európai Parlament és a Tanács 2013. 

május 21-i 526/2013/EU rendelete az 

Európai Uniós Hálózat- és 

Információbiztonsági Ügynökségről 

(ENISA) és a 460/2004/EK rendelet 

hatályon kívül helyezéséről (HL L 165., 

2013.6.18., 41. o.). 

32 Az Európai Parlament és a Tanács 2013. 

május 21-i 526/2013/EU rendelete az 

Európai Uniós Hálózat- és 

Információbiztonsági Ügynökségről 

(ENISA) és a 460/2004/EK rendelet 

hatályon kívül helyezéséről (HL L 165., 

2013.6.18., 41. o.). 

Indokolás 

Az egyéb releváns szervekkel – az ERGA-t (Audiovizuális Médiaszolgáltatásokat Szabályozó 

Hatóságok Európai Csoportja) és az RSPG-t is tartalmazóan – folytatott együttműködés 

észszerű indoklásának hangsúlyozása. 

 

Módosítás   5 

Rendeletre irányuló javaslat 

12 preambulumbekezdés 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(12) Összevetve a korábbi helyzettel, 

amikor párhuzamosan működött egymás 

mellett a szabályozók tanácsa és az irányító 

bizottság, a BEREC tevékenységeire 

vonatkozó általános irányvonalakat 

meghatározó, valamint a szabályozási, 

üzemeltetési, igazgatási és költségvetési 

ügyekben döntő egyetlen igazgatótanács 

minden bizonnyal segíteni fogja az 

ügynökség hatékonyságának, 

koherenciájának és teljesítményének 

javítását. E célból az igazgatótanácsnak 

végre kell hajtania a vonatkozó feladatokat, 

és tagjai között a Bizottság két 

képviselőjén kívül szerepelnie kell az 

egyes nemzeti szabályozó hatóságok 

testületi szervének vezetőjének vagy egyéb 

tagjának, akit elbocsátásokkal szembeni 

követelmények védenek. 

(12) Összevetve a korábbi helyzettel, 

amikor párhuzamosan működött egymás 

mellett a szabályozók tanácsa és az irányító 

bizottság, a BEREC tevékenységeire 

vonatkozó általános irányvonalakat 

meghatározó, valamint a szabályozási, 

üzemeltetési, igazgatási és költségvetési 

ügyekben döntő egyetlen igazgatótanács 

minden bizonnyal segíteni fogja az 

ügynökség hatékonyságának, 

koherenciájának és teljesítményének 

javítását. E célból az igazgatótanácsnak 

végre kell hajtania a vonatkozó feladatokat, 

és tagjai között a Bizottság képviselőjén 

kívül szerepelnie kell az egyes nemzeti 

szabályozó hatóságok testületi szervének 

vezetőjének vagy egyéb tagjának, akit 

elbocsátásokkal szembeni követelmények 

védenek. 
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Módosítás  6 

Rendeletre irányuló javaslat 

16 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(16) Az ügyvezető igazgató – aki a 

BEREC jogi képviselője – szerepköre 

létfontosságú az új ügynökség megfelelő 

működéséhez és a hozzárendelt feladatok 

végrehajtásához. Az ügyvezető igazgatót 

az igazgatótanács jelöli ki nyitott és 

átlátható kiválasztási eljárást követően a 

Bizottság által a jelöltek szigorú értékelése 

és a magas szintű függetlenség garantálása 

érdekében összeállított lista alapján. 

Korábban a BEREC Hivatal adminisztratív 

vezetőjének hivatali ideje három év volt. 

Azonban szükség van arra, hogy az 

ügyvezető igazgató kellően hosszú 

időtartamú mandátummal rendelkezzen, 

hogy biztosítani tudja a stabilitást és az 

ügynökség hosszú távú stratégiájának 

végrehajtását. 

(16) Az ügyvezető igazgató – aki a 

BEREC jogi képviselője – szerepköre 

létfontosságú az új ügynökség megfelelő 

működéséhez és a hozzárendelt feladatok 

végrehajtásához. Az ügyvezető igazgatót 

az igazgatótanács jelöli ki nyitott és 

átlátható kiválasztási eljárást követően a 

Bizottság által a jelöltek szigorú értékelése 

és a magas szintű függetlenség garantálása 

érdekében összeállított lista alapján. 

Kinevezése előtt az igazgatótanács által 

kiválasztott jelöltet felkérik az Európai 

Parlament illetékes bizottságai előtt való 

megjelenésre, hogy azok megadhassák 

beleegyezésüket. Korábban a BEREC 

Hivatal adminisztratív vezetőjének hivatali 

ideje három év volt. Azonban szükség van 

arra, hogy az ügyvezető igazgató kellően 

hosszú időtartamú mandátummal 

rendelkezzen, hogy biztosítani tudja a 

stabilitást és az ügynökség hosszú távú 

stratégiájának végrehajtását. 

 

 

Módosítás  7 

Rendeletre irányuló javaslat 

17 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(17) A tapasztalat azt mutatta, hogy a 

BEREC feladatait hatékonyabban hajtják 

végre munkacsoportok, ezért az 

igazgatótanács feladata, hogy felállítsa a 

munkacsoportokat és kinevezze azok 

tagjait. A kiegyensúlyozott megközelítés 

biztosítása érdekében a munkacsoportokat 

a BEREC személyzetének tagjai 

koordinálják és moderálják. A képesítéssel 

rendelkező szakértők listáját előre el kell 

(17) A tapasztalat azt mutatta, hogy a 

BEREC feladatait hatékonyabban hajtják 

végre munkacsoportok, ezért az 

igazgatótanács feladata, hogy felállítsa a 

munkacsoportokat és kinevezze azok 

tagjait. A munkacsoportok összetételének 

megfelelő módon kell tükröznie a szóban 

forgó szakpolitikai érdekeket és megfelelő 

módon figyelembe kell vennie az irányelv 

3. cikke (1) bekezdésében foglalt, a 
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készíteni, hogy az egyes munkacsoportok 

gyors felállítása biztosítható legyen, 

különösen a piacszabályozásra és a 

rádióspektrum használati jogainak 

kiosztására vonatkozó nemzeti 

intézkedéstervezetek belső piaci 

eljárásaival kapcsolatos esetekben ezen 

eljárások időkorlátai miatt. 

kulturális és nyelvi sokféleség 

előmozdításával és a médiapluralizmussal 

kapcsolatos általános célkitűzéseket. A 

kiegyensúlyozott megközelítés biztosítása 

érdekében a munkacsoportokat a BEREC 

személyzetének tagjai koordinálják és 

moderálják. A képesítéssel rendelkező 

szakértők listáját előre el kell készíteni, 

hogy az egyes munkacsoportok gyors 

felállítása biztosítható legyen, különösen a 

piacszabályozásra és a rádióspektrum 

használati jogainak kiosztására vonatkozó 

nemzeti intézkedéstervezetek belső piaci 

eljárásaival kapcsolatos esetekben ezen 

eljárások időkorlátai miatt. 

Indokolás 

Annak hangsúlyozása, hogy a BEREC által létesített munkacsoportok a szakpolitikai érdekek 

teljes skálájában tényezőként szerepeljenek és a kulturális/nyelvi sokféleség és a 

médiapluralizmus tényezői támogatása általános célkitűzésének figyelembevételével 

tevékenykedjenek 

 

Módosítás  8 

Rendeletre irányuló javaslat 

17 a preambulumbekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (17a) Annak érdekében, hogy a BEREC 

a szakpolitikai érdekek teljes spektrumát 

figyelembe vegye és értse intézkedéseinek 

lehetséges hatását, az Ügynökségnek 

aktívan kell kapcsolatot tartania az 

érdekeltekkel az olyan eszközök 

segítségével, mint pl. az érdekelt felek 

rendszeres konzultációs fórumai. A 

BEREC munkacsoportjainak továbbá 

aktív kapcsolatot kell fenntartania a 

szabályozói közösségen kívüli, az érdekek 

a lehető legszélesebb skáláját képviselő 

érdekeltekkel. 

Indokolás 

Egyértelművé tenni azt, hogy a BEREC és annak munkacsoportjai feladata olyan eszközök 

kifejlesztése, amelyek által aktív kapcsolatot tartanak fenn az érdekek lehető legszélesebb 
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skáláját képviselő érdekeltekkel. 

 

Módosítás  9 

Rendeletre irányuló javaslat 

25 preambulumbekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(25) Feladatai hatékony elvégzése 

érdekében a BEREC-nek jogosultnak kell 

lennie arra, hogy a Bizottságtól, a nemzeti 

szabályozó hatóságoktól és – végső 

megoldásként – egyéb hatóságoktól és 

vállalkozásoktól bekérje az összes 

szükséges információt. A 

tájékoztatáskérésnek arányosnak kell 

lennie, és nem róhat aránytalan terhet a 

címzettekre. Az elektronikus hírközlési 

piachoz legközelebb álló nemzeti 

szabályozó hatóságoknak együtt kell 

működniük a BEREC testületével, 

valamint gyors és pontos tájékoztatást kell 

nyújtaniuk, hogy a BEREC képes legyen 

teljeskörűen teljesíteni feladatait. A 

BEREC-nek továbbá a lojális 

együttműködés elve alapján meg kell 

osztania a szükséges információkat a 

Bizottsággal és a nemzeti szabályozó 

hatóságokkal. 

(A magyar változatot nem érinti.) 

 

Módosítás   10 

Rendeletre irányuló javaslat 

1 cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A BEREC tevékenységét a(z) [...] irányelv, 

a 2002/58/EK irányelv, az 531/2012/EK 

rendelet, az (EU) 2015/2120 rendelet és a 

243/2012/EU határozat36 (rádióspektrum-

politikai program) hatálya alatt végzi. 

A BEREC tevékenységét a(z) [...] irányelv, 

a 2002/58/EK irányelv, az 531/2012/EK 

rendelet, az (EU) 2015/2120 rendelet és a 

243/2012/EU határozat36 (rádióspektrum-

politikai program) és bármely olyan uniós 

jogszabály hatálya alatt végzi, amely új 

feladatokkal és hatáskörökkel ruházza fel. 

_________________ _________________ 
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36 Az Európai Parlament és a Tanács 2012. 

március 14-i 243/2012/EU határozata egy 

többéves rádióspektrum-politikai program 

létrehozásáról (HL L 81., 2012.3.21., 7. o.). 

36 Az Európai Parlament és a Tanács 2012. 

március 14-i 243/2012/EU határozata egy 

többéves rádióspektrum-politikai program 

létrehozásáról (HL L 81., 2012.3.21., 7. o.). 

Módosítás  11 

Rendeletre irányuló javaslat 

1 cikk – 3 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) A BEREC ugyanazon célkitűzések 

megvalósítására törekszik, mint az irányelv 

3. cikkében említett nemzeti szabályozó 

hatóságok. A BEREC különösen biztosítja 

az elektronikus hírközlés szabályozási 

keretének következetes végrehajtását a (2) 

bekezdésben említett alkalmazási körben, 

és ezáltal hozzájárul a belső piac 

fejlődéséhez. Előmozdítja továbbá a 

nagyon nagy kapacitású adatkapcsolathoz 

való hozzáférést, az ilyen adatkapcsolat 

elterjedését, az elektronikus hírközlő 

hálózatok és szolgáltatások biztosítása 

terén folyó versenyt, valamint az uniós 

polgárok érdekeit. 

(3) A BEREC ugyanazon célkitűzések 

megvalósítására törekszik, mint az irányelv 

3. cikkében említett nemzeti szabályozó 

hatóságok. A BEREC továbbá különösen 

együttműködik a nemzeti szabályozó 

hatóságokkal annak érdekében, hogy 

biztosítsa az elektronikus hírközlés 

szabályozási kerete végrehajtásának 

következetes szabályozói megközelítését a 

(2) bekezdésben említett alkalmazási 

körben, és az 1. bekezdésben kitűzött 

célkitűzések figyelembevételével, és ezáltal 

hozzájárul a harmonizált belső piac 

fejlődéséhez. Előmozdítja továbbá az 

internet-hozzáférési szolgáltatások 

nyújtása során a forgalom tekintetében a 

megkülönböztetésmentes bánásmódot, a 

nyílt internet-hozzáférést, a nagyon nagy 

kapacitású adatkapcsolathoz való 

hozzáférést, az ilyen adatkapcsolat 

elterjedését, az elektronikus hírközlő 

hálózatok és szolgáltatások biztosítása 

terén folyó versenyt, valamint az uniós 

polgárok érdekeit. 

Módosítás  12 

Rendeletre irányuló javaslat 

1 cikk – 3 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (3a) A BEREC független, pártatlan és 

átlátható módon végzi feladatait és 

felhasználja a nemzeti szabályozó 

hatóságok rendelkezésre álló 

szakértelmét. Minden egyes tagállam 
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biztosítja, hogy a nemzeti szabályozó 

hatóságok rendelkezzenek a BEREC 

munkájában való részvételhez szükséges 

megfelelő pénzügyi és humán 

erőforrásokkal. 

Módosítás   13 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – a a pont (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 aa) kérésre vagy saját 

kezdeményezésre tanácsadás nyújtása az 

Európai Parlament, a Tanács és a 

Bizottság részére, a piaci fejlemények 

dinamikája által az elektronikus 

hírközlési keretre gyakorolt hatásokkal 

kapcsolatos bármely kérdésben általa 

végzett szabályozási hatásvizsgálat 

eredménye alapján; 

 

Módosítás   14 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – a b pont (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ab) kérésre a nemzeti szabályozó 

hatóságok és egyéb illetékes hatóságok, az 

Európai Parlament, a Tanács és a 

Bizottság támogatása harmadik felekkel 

fenntartott kapcsolataikban, és a velük 

folytatott egyeztetéseik és 

információcseréik során; továbbá a 

nemzeti szabályozó hatóságok és egyéb 

illetékes hatóságok, valamint a Bizottság 

támogatása a szabályozással kapcsolatos 

bevált gyakorlatok harmadik felek 

körében való terjesztésében; 

Indokolás 

Lásd az 1211/2009/EK rendelet 2. cikke e) pontjának szövegét. 
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Módosítás   15 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – a c pont (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ac) a nemzeti szabályozó hatóságok és 

egyéb illetékes hatóságok közötti, valamint 

az említettek és a Bizottság közötti 

együttműködés előmozdítása; 

Indokolás 

Lásd az 1211/2009/EK rendelet 1. cikke (4) bekezdése második mondatának szövegét. 

 

Módosítás   16 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – a d pont (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ad) a nemzeti szabályozó 

hatóságoknak szánt ajánlások és legjobb 

szabályozói gyakorlatok közzététele az 

elektronikus hírközlésre vonatkozó 

szabályozási keret következetes 

végrehajtásának ösztönzése érdekében; 

 

Módosítás   17 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – a e pont (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ae) jelentéstétel az európai 

elektronikus hírközlési ágazatról az 

európai ágazatban tapasztalható 

fejleményekről szóló éves jelentés 

közzététele révén; 

 

Módosítás   18 

Rendeletre irányuló javaslat 
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2 cikk – 1 bekezdés – a f pont (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 af) adott esetben tanácsadó műszaki 

szakértői testületként a Bizottság 

támogatása az elektronikus hírközlés 

terén jogi aktusok előkészítésével és 

elfogadásával kapcsolatban; 

 

Módosítás   19 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – a g pont (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 ag) az Unió jogi aktusai – különös 

tekintettel az [...] irányelvre 

(„Elektronikus Hírközlési Kódex”), az 

531/2012/EK rendeletre és az (EU) 

2015/2120 rendeletre – által 

meghatározott egyéb feladatai 

végrehajtása. 

 

Módosítás   20 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – c pont 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

c) gazdasági modell kidolgozása a 

Bizottság számára az Unióban maximális 

végződtetési díjak megállapítására 

vonatkozó segítségnyújtás érdekében az 

irányelv 73. cikkével összhangban; 

c)  az egyéb nemzeti szabályozó 

hatóságokkal szoros együttműködésben 

gazdasági modell kidolgozása a Bizottság 

számára az Unióban maximális 

végződtetési díjak megállapítására 

vonatkozó segítségnyújtás érdekében az 

irányelv 73. cikkével összhangban; 

 

Módosítás   21 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – d pont 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

d) az irányelvben és az 531/2012/EU 

rendeletben említett vélemények kiadása, 

különös tekintettel az alábbiakra: 

törölve 

– határon átnyúló vitás kérdések 

megoldásáról szóló határozatok kapcsán 

az irányelv 27. cikkével összhangban, 

 

– a piacszabályozásra szolgáló belső 

piaci eljárásokkal kapcsolatos nemzeti 

intézkedéstervezetek kapcsán az irányelv 

32., 33. és 66. cikkével összhangban, 

 

– a rádióspektrum szakértői 

elemzésére szolgáló belső piaci 

eljárásokkal kapcsolatos nemzeti 

intézkedéstervezetek kapcsán az irányelv 

35. cikkével összhangban, 

 

– a harmonizációra vonatkozó 

határozattervezetek és ajánlások kapcsán 

az irányelv 38. cikkével összhangban; 

 

 

Módosítás   22 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – e pont – 1 a franciabekezdés (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 – az elektronikus hírközlésre 

vonatkozó szabályozási keret következetes 

végrehajtásáról; 

 

Módosítás   23 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 1 bekezdés – e pont – 7 a franciabekezdés (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 – az internet-hozzáférési 

szolgáltatások nyújtása során a forgalom 

tekintetében történő 

megkülönböztetésmentes bánásmódról a 

(EU) 2015/2120 rendelettel összhangban; 
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Módosítás   24 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 2 bekezdés – b pont – 1 a franciabekezdés (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 – az olyan piaci gyakorlatokról, 

amelyek káros hatást gyakorolhatnak az 

internet-hozzáférés 

megkülönböztetésmentességére, a nyílt 

internet-hozzáférésre, a fogyasztók 

jogaira és a visszaélésszerű 

gyakorlatokról; 

 

Módosítás   25 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 2 a bekezdés (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (2a) A BEREC a Bizottság indokolással 

ellátott kérésére egyéb, szerepének 

betöltése érdekében szükséges különleges 

feladatokat is végezhet az 1. cikk (2) 

bekezdésével összhangban. 

Indokolás 

Lásd az 1211/2009/EK rendelet 3. cikke (2) bekezdésének szövegét. 

 

 

Módosítás  26 

Rendeletre irányuló javaslat 

2 cikk – 4 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(4) Az e rendeletben meghatározott 

célkitűzések eléréséhez és feladatai 

elvégzéséhez szükséges mértékben a 26. 

cikkel összhangban a BEREC 

együttműködhet uniós testületekkel, 

ügynökségekkel, hivatalokkal és tanácsadó 

csoportokkal, valamint harmadik országok 

illetékes hatóságaival és/vagy nemzetközi 

(4)  Az e rendeletben meghatározott 

célkitűzések eléréséhez és feladatai 

elvégzéséhez és a szélesebb körű uniós 

politikai célkitűzések eléréséhez való 

hozzájáruláshoz szükséges mértékben a 

26. cikkel összhangban a BEREC 

konzultációt folytathat a nemzeti 

szabályozó hatóságokkal és 
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szervezetekkel. együttműködhet uniós testületekkel, 

ügynökségekkel, hivatalokkal és tanácsadó 

csoportokkal, valamint a tagállamok, 

harmadik országok és/vagy nemzeti és 

nemzetközi szervezetek illetékes 

hatóságaival. 

 

 

Módosítás  27 

Rendeletre irányuló javaslat 

4 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Az igazgatótanács a tagállamok egy-egy 

képviselőjéből és a Bizottság két 

képviselőjéből áll, akik valamennyien 

szavazati joggal rendelkeznek. Az egyes 

nemzeti hatóságoknak kell kinevezniük 

saját képviselőiket a nemzeti szabályozó 

hatóság testületi szervének vezetője vagy 

tagjai közül. 

Az igazgatótanács tagállamonként egy 

tagból és a Bizottság egy képviselőjéből 

áll, akik valamennyien szavazati joggal 

rendelkeznek. Az egyes nemzeti 

hatóságoknak kell kinevezniük saját 

képviselőiket, akik lehetnek a nemzeti 

szabályozó hatóság vezetői vagy annak 

más magas szintű képviselői. Harmadik 

országok igazgatótanács által meghívott 

szabályozó hatóságai megfigyelői státuszt 

kapnak. 

 

Módosítás   28 

Rendeletre irányuló javaslat 

6 cikk – 3 a bekezdés (új) 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (3a) Az elnök vagy az elnökhelyettes 

jelentést tesz az Európai Parlamentnek 

feladatai ellátásáról és a BEREC 

teljesítményéről, amikor erre felkérik. 

 

Módosítás  29 

Rendeletre irányuló javaslat 

8 cikk – 3 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) Az elnök részt vesz a szavazásban. (3) Az elnök jogosult a szavazásban 

való részvételre. 

Indokolás 

Annak egyértelművé tétele, hogy az Elnök nem köteles szavazni, azonban jogosult erre. 

 

Módosítás  30 

Rendeletre irányuló javaslat 

8 cikk – 4 bekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(4) Az ügyvezető igazgató nem vesz 

részt a szavazásban. 

(4) Az ügyvezető igazgató nem 

jogosult a szavazásban való részvételre. 

Indokolás 

Annak egyértelművé tétele, hogy az ügyvezető igazgató nem jogosult szavazásra, de pl. 

szerevezői feladatai lehetnek a szavazással kapcsolatban. 

 

Módosítás  31 

Rendeletre irányuló javaslat 

10 cikk – cím 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

A munkacsoportok működése A munkacsoportok működése és az 

érdekeltek bevonása 

 

Módosítás  32 

Rendeletre irányuló javaslat 

10 cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Az igazgatótanács kijelöli a 

munkacsoportok tagjait, akik lehetnek a 

nemzeti szabályozó hatóságok vagy a 

Bizottság szakértői, a BEREC 

Az igazgatótanács kijelöli a 

munkacsoportok tagjait, akik lehetnek a 

nemzeti szabályozó hatóságok vagy a 

Bizottság szakértői, a BEREC 
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személyzetének tagjai és a BEREC 

munkájában részt vevő harmadik országok 

nemzeti szabályozó hatóságainak 

személyzeti tagjai. 

személyzetének tagjai és a BEREC 

munkájában részt vevő harmadik országok 

nemzeti szabályozó hatóságainak 

személyzeti tagjai. A munkacsoportok 

összetételének megfelelő módon kell 

tükröznie a szóban forgó szakpolitikai 

érdekeket és megfelelő módon figyelembe 

kell vennie az irányelv 3. cikke (1) 

bekezdésében foglalt, a kulturális és 

nyelvi sokféleséggel és a 

médiapluralizmussal kapcsolatos 

általános célkitűzéseket. 

Indokolás 

Annak hangsúlyozása, hogy a BEREC által létesített munkacsoportok a szakpolitikai érdekek 

teljes skálájában tényezőként szerepeljenek és a kulturális/nyelvi sokféleség és a 

médiapluralizmus tényezői támogatása általános célkitűzésének figyelembevételével 

tevékenykedjenek 

 

Módosítás  33 

Rendeletre irányuló javaslat 

10 cikk – 5 a bekezdés (új) 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

 (5a) A BEREC feladata, hogy 

amennyiben szükséges és 

munkacsoportjai munkatevékenységeibe 

foglalva, tárja fel az érdekelt felek nézeteit 

és vonja be azokat a munkájába, pl. 

konzultáció vagy az érdekeltek fórumai 

által. Ennek során gondoskodnia kell 

arról, hogy az érdekeltek teljes mértékben 

képviseljék a felmerülő különböző 

szakpolitikai érdekeket. A BEREC a 28. 

cikk sérelme nélkül nyilvánosságra hozza 

a konzultációs eljárás eredményeit. 

 

Módosítás  34 

Rendeletre irányuló javaslat 

13 cikk – 3 bekezdés 
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(3) A fellebbezési eljárás bármely fele 

kifogást emelhet a fellebbezési tanács 

bármely tagja ellen az (1) bekezdésben 

meghatározott indokok alapján, vagy ha a 

szóban forgó tag kapcsán felmerül a 

részrehajlás gyanúja. Az ilyen kifogásnak 

akkor adható hely, ha a fellebbviteli eljárás 

résztvevője – a kifogás okának tudatában – 

eljárásbeli cselekményt tett. A tagok 

nemzetisége nem képezheti kifogás 

alapját. 

(3) A fellebbezési eljárás bármely fele 

kifogást emelhet a fellebbezési tanács 

bármely tagja ellen az (1) bekezdésben 

meghatározott indokok alapján, vagy ha a 

szóban forgó tag kapcsán felmerül a 

részrehajlás gyanúja. Az ilyen kifogásnak 

akkor adható hely, ha a fellebbviteli eljárás 

résztvevője a kifogás okának tudatában 

mégis eljárásbeli cselekményt tett, mint pl. 

kérelem benyújtása vagy megfigyelések 

benyújtása, és ezáltal hallgatólagosan 

hozzájárult a Testület összetételéhez. A 

tagok nemzetiségi hovatartozásán alapuló 

bármely tiltakozás elfogadhatatlannak 

minősül. 

Indokolás 

A rendelkezés céljának egyértelműbb meghatározása a T-63/10 ügyben hozott, első fokú 

bírósági határozatnak megfelelően. 

 

 

Módosítás  35 

Rendeletre irányuló javaslat 

22 cikk – 2 bekezdés – 3 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Kinevezése előtt az igazgatótanács által 

kiválasztott jelölt felkérhető, hogy tegyen 

nyilatkozatot az Európai Parlament 

illetékes bizottsága előtt, és válaszoljon az 

annak tagjai által feltett kérdésekre. 

Kinevezése előtt az igazgatótanács által 

kiválasztott jelöltet felkérik az Európai 

Parlament illetékes bizottságai előtt való 

megjelenésre, hogy azok beleegyezésüket 

adhassák. 

Módosítás   36 

Rendeletre irányuló javaslat 

22 cikk – 5 bekezdés 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(5) Amennyiben az igazgatótanács meg 

kívánja hosszabbítani az ügyvezető 

igazgató megbízatását, erről tájékoztatja az 

(5) Amennyiben az igazgatótanács meg 

kívánja hosszabbítani az ügyvezető 

igazgató megbízatását, erről tájékoztatja az 
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Európai Parlamentet. Legfeljebb egy 

hónappal e meghosszabbítás előtt az 

ügyvezető igazgató felkérhető arra, hogy 

az Európai Parlament illetékes bizottsága 

előtt nyilatkozatot tegyen, és válaszoljon a 

tagok kérdéseire. 

Európai Parlamentet. Legfeljebb egy 

hónappal e meghosszabbítás előtt az 

ügyvezető igazgatót felkérik arra, hogy az 

Európai Parlament illetékes bizottságok 

előtt nyilatkozatot tegyen, és válaszoljon 

azok tagjainak kérdéseire. 

 

Módosítás   37 

Rendeletre irányuló javaslat 

22 cikk – 7 bekezdés 

 
A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

(7) Az ügyvezető igazgató kizárólag az 

igazgatótanácsnak a Bizottság javaslata 

alapján meghozott határozatával hívható 

vissza hivatalából. 

(7) Az ügyvezető igazgató kizárólag az 

igazgatótanácsnak a Bizottság javaslata 

alapján és az Európai Parlament 

véleményének meghallgatását követően 

meghozott határozatával hívható vissza 

hivatalából. 

 

Módosítás  38 

Rendeletre irányuló javaslat 

26 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés 

 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás 

Az e rendeletben meghatározott 

célkitűzések eléréséhez és a feladatai 

végrehajtásához szükséges mértékben, 

valamint a tagállamok és az uniós 

intézmények hatásköreinek sérelme nélkül 

a BEREC együttműködhet illetékes uniós 

szervekkel, ügynökségekkel, hivatalokkal 

és tanácsadó csoportokkal, harmadik 

országok illetékes hatóságaival és/vagy 

nemzetközi szervezetekkel. 

Az e rendeletben meghatározott 

célkitűzések eléréséhez, a feladatai 

végrehajtásához és a szélesebb körű uniós 

politikai célkitűzések eléréséhez való 

hozzájáruláshoz szükséges mértékben, 

valamint a tagállamok és az uniós 

intézmények hatásköreinek sérelme nélkül 

a BEREC együttműködhet illetékes uniós 

szervekkel, ügynökségekkel, hivatalokkal 

és tanácsadó csoportokkal, harmadik 

országok illetékes hatóságaival és/vagy 

nemzetközi szervezetekkel. 

Indokolás 

Az uniós szervekkel, ügynökségekkel, hivatalokkal és tanácsadó csoportokkal folytatott 

együttműködés ésszerű indokainak kifejtése. 
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